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Совет по правам человека 
Рабочая группа по универсальному периодическому обзору 

Сорок девятая сессия 

Женева, 28 апреля ‒‒ 9 мая 2025 года 

  Лаосская Народно-Демократическая Республика 

  Подборка информации, подготовленная Управлением 

Верховного комиссара Организации Объединенных Наций 

по правам человека 

 I. Справочная информация 

1. Настоящий доклад подготовлен в соответствии с резолюциями 5/1 и 16/21 

Совета по правам человека с учетом результатов предыдущего обзора1.  

Он представляет собой подборку информации, которая содержится в 

соответствующих документах Организации Объединенных Наций и которая 

излагается в сжатой форме в связи с ограничениями в отношении объема документов. 

 II. Сфера охвата международных обязательств 
и сотрудничество с правозащитными механизмами 

2. Страновая группа Организации Объединенных Наций, Комитет по ликвидации 

дискриминации в отношении женщин и Верховный комиссар Организации 

Объединенных Наций по правам человека рекомендовали Лаосской Народно-

Демократической Республике ратифицировать Международную конвенцию для 

защиты всех лиц от насильственных исчезновений2. Комитет по ликвидации 

дискриминации в отношении женщин рекомендовал также Лаосской Народно-

Демократической Республике ратифицировать Международную конвенцию о защите 

прав всех трудящихся-мигрантов и членов их семей и Факультативный протокол к 

Конвенции о ликвидации дискриминации в отношении женщин3. Комитет по правам 

инвалидов призвал Лаосскую Народно-Демократическую Республику 

ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции о правах инвалидов4. 

 III. Национальная правозащитная основа 

  Институциональная инфраструктура и политические меры 

3. Комитет по правам инвалидов рекомендовал Лаосской Народно-

Демократической Республике создать национальное правозащитное учреждение, 

наделенное широким мандатом и полностью соответствующее принципам, 

касающимся статуса национальных учреждений, занимающихся поощрением и 

защитой прав человека (Парижские принципы), в частности обеспечить его полную 

независимость. Он рекомендовал наделить это учреждение четкими полномочиями 
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и достаточными людскими, техническими и финансовыми ресурсами для поощрения 

и защиты прав инвалидов5. Аналогичным образом, Комитет по ликвидации 

дискриминации в отношении женщин рекомендовал создать независимое 

национальное правозащитное учреждение в соответствии с Парижскими принципами, 

предоставив ему широкие полномочия по поощрению и защите прав женщин и 

гендерного равенства6. 

 IV. Поощрение и защита прав человека 

 A. Осуществление международных обязательств в области прав 

человека с учетом применимых норм международного 

гуманитарного права 

 1. Равенство и недискриминация 

4. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин рекомендовал 

Лаосской Народно-Демократической Республике внести изменения в Конституцию, 

включив в нее положение о запрете гендерной дискриминации. Он рекомендовал 

также принять всеобъемлющее антидискриминационное законодательство, 

охватывающее прямую и косвенную дискриминацию в государственной и частной 

сферах, а также перекрестные формы дискриминации, в соответствии со статьями 1 

и 2 Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин7. 

5. Комитет по правам инвалидов рекомендовал Лаосской Народно-

Демократической Республике: а) пересмотреть законодательство с целью 

предусмотреть в нем прямой запрет дискриминации по признаку инвалидности 

(в том числе в отношении людей, затронутых лепрой), в частности Закон № 73 о мерах 

в области гигиены, профилактики заболеваний и укрепления здоровья, Закон № 62 об 

образовании и Закон № 77 о гендерном равенстве; b) запретить множественную и 

перекрестную дискриминацию по признаку инвалидности и ее пересечение с 

дискриминацией по другим признакам, таким как возраст, пол, раса, этническая 

принадлежность, гендерная идентичность, сексуальная ориентация и иное 

обстоятельство, и принять стратегии по искоренению множественной и перекрестной 

дискриминации; и c) признать в рамках антидискриминационного законодательства 

отказ в разумном приспособлении как одну из форм дискриминации применительно 

ко всем сферам жизни8. 

 2. Право на жизнь, свободу и личную неприкосновенность, а также на свободу 

от пыток 

6. Страновая группа Организации Объединенных Наций сообщила, что с 

1989 года в стране действует фактический мораторий на смертную казнь. Тем не менее 

в законодательстве предусмотрена смертная казнь за 12 правонарушений, включая 

правонарушения, связанные с наркотиками, а также другие правонарушения, которые 

не подпадают под категорию «наиболее тяжких преступлений». 

7. Страновая группа Организации Объединенных Наций рекомендовала Лаосской 

Народно-Демократической Республике сократить число правонарушений, за которые 

может быть вынесен смертный приговор, с целью отмены смертной казни за все 

правонарушения. Она рекомендовала также обнародовать данные обо всех 

преступлениях, наказуемых смертной казнью, включая данные о предъявленных 

обвинениях, обвинительных вердиктах и вынесенных приговорах, и дезагрегировать 

эти данные по полу, возрасту, гражданству, этническому происхождению и 

социальному положению9. 

8. Комитет по правам человека выразил сожаление в связи с непринятием мер по 

введению эффективной уголовной ответственности за насильственные исчезновения в 

соответствии с международными стандартами. Он выразил также сожаление по 

поводу предположительного непроведения тщательных, беспристрастных и 

транспарентных расследований случаев насильственного исчезновения, в том числе 
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Сомбатха Сомпхона, и сохранения безнаказанности за такие преступления10. В июне 

2024 года Верховный комиссар Организации Объединенных Наций по правам 

человека призвал правительство продолжить расследования случаев насильственных 

исчезновений, таких как исчезновение Сомбатха Сомпхона, чьи родственники 

добиваются правды и справедливости уже более 11 лет, и обеспечить регулярное 

информирование семей исчезнувших лиц11. 

9. Комитет по правам инвалидов рекомендовал Лаосской Народно-

Демократической Республике: а) отменить все законы и запретить все виды практики, 

допускающие лишение свободы взрослых и детей с инвалидностью по причине их 

фактического или предполагаемого нарушения здоровья или разрешающие 

помещение людей с инвалидностью в специализированные учреждения или их 

недобровольную госпитализацию; и b) не допускать принудительной изоляции людей 

с инвалидностью в их домах и оказывать поддержку и общественные услуги всем 

людям с инвалидностью наравне с другими, руководствуясь принципами прав 

человека12. 

 3. Отправление правосудия, включая безнаказанность, и верховенство права 

10. Страновая группа Организации Объединенных Наций сообщила, что по 

состоянию на август 2024 года в Лаосской Народно-Демократической Республике 

было 532 аккредитованных адвоката, в том числе 133 женщины. Однако их 

возможности ограничены. Хотя точные статистические данные отсутствуют, 

сообщается, что имели место случаи судебного преследования без доступа к 

юридическому представительству. Адвокаты сталкивались с препятствиями в 

эффективном выполнении своих функций, включая ограниченный доступ к клиентам 

и имеющей доказательное значение информации на стадии следствия13. 

11. Страновая группа Организации Объединенных Наций рекомендовала Лаосской 

Народно-Демократической Республике обеспечить представительство Лаосской 

коллегии адвокатов на соответствующих форумах в качестве официального члена. 

Она рекомендовала также создать в рамках судебных органов эффективные 

механизмы подачи жалоб, чтобы адвокаты могли сообщать о том, что вызывает у них 

обеспокоенность, в том числе о потенциальных ограничениях, с которыми они могут 

столкнуться при выполнении своих профессиональных обязанностей14. Комитет по 

правам инвалидов рекомендовал принять меры по предоставлению людям с 

инвалидностью юридической помощи и внесению в их интересах процессуальных 

коррективов, обеспечивающих учет гендерных и возрастных факторов, чтобы они 

могли участвовать во всех стадиях юридического процесса наравне с другими15. 

Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин рекомендовал выделить 

достаточные средства на программы юридической помощи и обеспечить их 

доступность для всех женщин16. 

12. Страновая группа Организации Объединенных Наций сообщила, что 

управление уголовными делами в рамках судебной системы не систематизировано, 

используемые виды практики недостаточно стандартизированы, а механизмы 

подотчетности не функционируют в полную силу. Это пагубно отражается на 

способности судебной системы согласованно рассматривать дела и обеспечивать 

право на справедливое судебное разбирательство для тех, кто добивается 

справедливости17. 

13. Страновая группа Организации Объединенных Наций рекомендовала Лаосской 

Народно-Демократической Республике укрепить механизмы независимого 

мониторинга и рассмотрения жалоб, с тем чтобы задержание и содержание под 

стражей осуществлялись в законном порядке18. 

14. Страновая группа Организации Объединенных Наций сообщила, что в местах 

лишения свободы не существует эффективных механизмов рассмотрения жалоб. 

Процедуры проведения допросов не контролируются в достаточной степени, а для 

пострадавших и членов их семей не предусмотрено эффективных систем возмещения 

ущерба и компенсации19. 
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15. Страновая группа Организации Объединенных Наций рекомендовала Лаосской 

Народно-Демократической Республике разработать и осуществить комплексные 

программы обучения по Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных 

или унижающих достоинство видов обращения и наказания для ключевых отраслевых 

ведомств, в ведении которых находятся полиция, тюремные надзиратели и 

военнослужащие20. 

 4. Основные свободы и право на участие в общественной и политической жизни 

16. Страновая группа Организации Объединенных Наций сообщила, что, несмотря 

на конституционные гарантии основных свобод, гражданское пространство в 

Лаосской Народно-Демократической Республике остается закрытым. 

Законодательство с расплывчатыми и ограничительными положениями ограничивает 

осуществление прав человека, включая право на неприкосновенность частной жизни, 

свободу выражения мнений онлайн и офлайн, свободу ассоциации и мирных 

собраний21. Рабочая группа по произвольным задержаниям отметила, что положения, 

содержащиеся в статье 117 Уголовного кодекса, недостаточно детализированы и могут 

помешать мирному осуществлению прав22. 

17. Ряд правозащитных механизмов Организации Объединенных Наций 

зафиксировали заявления о случаях произвольных задержаний, содержания под 

стражей без связи с внешним миром, насильственных исчезновений, нарушения права 

на справедливое судебное разбирательство, внесудебной выдачи, транснациональных 

репрессий и других ущемлений прав правозащитников23. 

18. Страновая группа Организации Объединенных Наций рекомендовала Лаосской 

Народно-Демократической Республике отменить статьи Уголовного кодекса, не 

соответствующие международным стандартам в области прав человека, и немедленно 

освободить всех лиц, которые были произвольно задержаны за мирное осуществление 

своих основных свобод24. 

19. Страновая группа Организации Объединенных Наций сообщила, что 

правительство строго контролирует свободу выражения мнений, включая свободу 

средств массовой информации. Критические высказывания в Интернете преследуются 

в уголовном порядке в соответствии с Указом № 327 о мерах по контролю за 

информацией в Интернете от 2014 года, Законом о предупреждении и пресечении 

киберпреступности от 2015 года и статьей 117 «Пропаганда против государства» 

Уголовного кодекса 2017 года. Эти законы ограничивают свободу выражения мнений 

в Интернете и за его пределами и поощряют самоцензуру, препятствуя созданию 

благоприятной среды, в которой люди могли бы полноценно участвовать в принятии 

решений, затрагивающих их интересы. Также сообщалось о случаях запугивания и 

репрессий в отношении лиц, стремящихся сотрудничать с правозащитными 

механизмами Организации Объединенных Наций25. Указ № 238 об ассоциациях от 

2017 года наделил правительство страны полномочиями, позволяющими в том числе 

запрещать создание ассоциаций и контролировать их деятельность. Организации 

гражданского общества по-прежнему подвергаются проверкам различного уровня 

строгости в зависимости от сферы их деятельности26. 

20. Страновая группа Организации Объединенных Наций рекомендовала Лаосской 

Народно-Демократической Республике изменить или отменить законы и правила, 

ограничивающие основные свободы, и создать условия, в которых каждый мог бы 

пользоваться своими основными правами, не опасаясь санкций или репрессий27. 

Она рекомендовала также снять ограничения на регистрацию и деятельность всех 

организаций гражданского общества и способствовать созданию благоприятных 

условий для информационно-пропагандистской деятельности и участия в 

общественном диалоге без страха возмездия28. Комитет по ликвидации 

дискриминации в отношении женщин рекомендовал расследовать и наказывать акты 

репрессий в отношении правозащитниц и других активистов29. 

21. Страновая группа Организации Объединенных Наций сообщила, что, согласно 

Указу № 315 о регулировании и защите религиозной деятельности от 2015 года, любая 

религиозная группа, действующая в стране, обязана зарегистрироваться в 
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Министерстве внутренних дел. Министерство может распорядиться о прекращении 

любой религиозной деятельности или выражения убеждений, не согласующихся с 

политикой, традиционными обычаями, законами или правилами в пределах своей 

юрисдикции, а также пресечь любую религиозную деятельность, которая представляет 

угрозу национальной стабильности, миру и социальному порядку, наносит серьезный 

ущерб окружающей среде или влияет на национальную солидарность или единство 

племен и религий, включая угрозу для жизни, имущества, здоровья или репутации 

других лиц. За последние несколько лет были зафиксированы случаи, когда 

религиозные меньшинства сталкивались с преследованиями, дискриминацией, 

выселением из своих домов, произвольными арестами и задержаниями, причиной 

которых были их убеждения30. 

22. Страновая группа Организации Объединенных Наций рекомендовала Лаосской 

Народно-Демократической Республике внести изменения в Указ № 315, чтобы 

привести его в соответствие с международными стандартами в области прав человека, 

и принять меры, необходимые для предотвращения и пресечения дискриминации в 

отношении этнических и религиозных меньшинств31. 

23. Комитет по правам человека выразил сожаление по поводу того, что, согласно 

сообщениям, возможности для создания многопартийной системы по-прежнему 

ограничены и все выдвигаемые кандидатуры должны одобряться Народно-

революционной партией Лаоса или какой-либо массовой организацией, спонсируемой 

государством, а также того, что из политики и общественной жизни де-факто 

исключены этнические меньшинства, в частности хмонги. Наряду с этим он сожалеет 

об отсутствии мер по пересмотру законодательства, лишающего всех осужденных 

заключенных права голоса, а также по обеспечению того, чтобы законодательство не 

допускало дискриминации в отношении лиц с интеллектуальной или психосоциальной 

инвалидностью посредством лишения их права голоса32. 

24. Страновая группа Организации Объединенных Наций сообщила, что в 

2022 году участие женщин в политической жизни, в том числе в Национальном 

собрании, сократилось по сравнению с предыдущими годами. В 2021 году 

представленность женщин в Национальном собрании снизилась до 21,95 процента, 

в то время как в предыдущем созыве она составляла 27,5 процента Кроме того, 

в 2020 году лишь 43 женщины (23,26 процента) занимали должности уровня министра 

или аналогичного ранга, а 105 женщин (20,95 процента) занимали должности уровня 

заместителя министра33. 

25. Страновая группа Организации Объединенных Наций рекомендовала Лаосской 

Народно-Демократической Республике: a) обеспечить гражданам возможность 

принимать участие в ведении государственных дел и участвовать в общественных 

дискуссиях в режиме онлайн и офлайн, не опасаясь возмездия; 

b) институционализировать участие национальных организаций гражданского 

общества и других гражданских заинтересованных сторон во всех соответствующих 

процессах принятия решений; c) предоставить информацию о процедурах, 

регулирующих выдвижение кандидатов в Национальное собрание, народные собрания 

провинций и другие учреждения на субнациональном уровне; и d) содействовать 

участию женщин, особенно из маргинализированных групп, в политической жизни на 

всех уровнях34. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин 

рекомендовал принять незамедлительные меры для достижения паритета во всех 

системах принятия решений, в том числе путем принятия временных специальных 

мер, таких как системы ротации кандидатов женского и мужского пола, и путем 

обеспечения равного доступа к процессам выдвижения и прозрачности этих 

процессов35. Комитет по правам инвалидов рекомендовал внести изменения в 

конституционные и законодательные положения, ограничивающие права инвалидов 

голосовать, баллотироваться на выборах и занимать государственные должности36. 

 5. Право на брак и семейную жизнь 

26. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин рекомендовал 

Лаосской Народно-Демократической Республике запретить принудительные браки, 

предоставить женщинам адекватные возможности получения дохода и социальные 
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льготы для решения проблемы бедности как коренной причины принудительных 

браков, а также повысить осведомленность о факторах риска, побуждающих женщин 

вступать в принудительный брак37. 

 6. Запрет всех форм рабства, включая торговлю людьми 

27. Страновая группа Организации Объединенных Наций сообщила, что Лаосская 

Народно-Демократическая Республика, которая уже была страной происхождения 

жертв торговли людьми, в дополнение к этому стала страной назначения для такой 

торговли. По сообщениям, увеличилось число случаев торговли людьми и 

принудительного труда, а также других видов незаконной деятельности, связанных с 

кибермошенничеством в специальной экономической зоне «Золотой треугольник», 

где государственный надзор имеет ограниченный характер. Был зафиксирован ряд 

случаев, когда жертвы торговли людьми, которых привлекли предложения 

высокооплачиваемой работы, размещенные в социальных сетях, столкнулись с 

существенным ограничением своих прав и свобод. Девушки и молодые женщины из 

сельских и отдаленных районов подвергаются наибольшему риску оказаться 

вовлеченными в проституцию и сексуальную деятельность. Несмотря на усилия 

правительства по борьбе с торговлей людьми, сохраняются проблемы, включая 

неравномерную доступность услуг по защите маргинализированных групп населения 

и низкий уровень информированности и подготовленности сотрудников пограничных 

служб в ключевых транзитных районах в области борьбы с торговлей людьми. Услуги, 

предоставляемые Центром консультирования и защиты женщин и детей, находящимся 

в ведении Союза женщин Лаоса, в настоящее время недостаточны для оказания 

адекватной помощи жертвам торговли людьми из-за нехватки ресурсов и помещений. 

В 2023 году в стране существовало лишь два полностью готовых к работе приюта, 

один из которых расположен в городе Вьентьян, а другой — в провинции 

Луангнамтха, и их было недостаточно для удовлетворения потребностей на уровне 

всей страны38.  

28. Страновая группа Организации Объединенных Наций, Комитет по ликвидации 

дискриминации в отношении женщин и МОТ рекомендовали Лаосской Народно-

Демократической Республике усилить борьбу с торговлей людьми и выделить ресурсы 

на выявление и расследование всех случаев торговли людьми, в особенности 

женщинами и детьми, а также на судебное преследование виновных39. 

 7. Право на труд и на справедливые и благоприятные условия труда 

29. Страновая группа Организации Объединенных Наций и Комитет по ликвидации 

дискриминации в отношении женщин сообщили о сохраняющихся проблемах в 

реализации трудовых прав, особенно в отношении регулирования в национальном 

законодательстве вопросов, связанных с домогательствами на рабочем месте и 

сексуальными домогательствами, а также регулирования минимального размера 

оплаты труда40. 

30. Страновая группа Организации Объединенных Наций рекомендовала Лаосской 

Народно-Демократической Республике: a) признать сексуальные домогательства 

уголовным преступлением и обеспечить защиту жертв; b) внести поправки в Трудовой 

кодекс и другие законодательные акты в целях борьбы с сексуальными 

домогательствами в сфере занятости и в рабочей обстановке в целом; и c) обеспечить 

своевременную корректировку минимальной заработной платы с учетом 

экономических и финансовых трудностей страны41. 

31. Страновая группа Организации Объединенных Наций сообщила, что, несмотря 

на усилия по обеспечению соблюдения положений, признающих право трудящихся 

создавать профессиональные союзы, их осведомленность о своих правах остается 

ограниченной. На многих рабочих местах в стране отсутствуют профсоюзы или другие 

формы представительства трудящихся42. 

32. Страновая группа Организации Объединенных Наций рекомендовала Лаосской 

Народно-Демократической Республике принять меры по повышению 
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осведомленности трудящихся о своих правах, включая право создавать 

профессиональные союзы43. 

33. Комитет по правам инвалидов рекомендовал Лаосской Народно-

Демократической Республике: а) принять эффективные меры по повышению уровня 

занятости инвалидов, в частности лиц с интеллектуальной или психосоциальной 

инвалидностью, женщин-инвалидов, лиц, затронутых лепрой, а также инвалидов, 

проживающих в сельских районах, как в государственном, так и в частном секторе; 

b) рассмотреть возможность осуществления программы позитивных действий для 

обеспечения трудоустройства инвалидов в государственном и частном секторах и 

сохранения ими рабочих мест; и c) гарантировать недискриминацию в сфере 

занятости, в том числе путем предоставления разумного приспособления, когда это 

необходимо, и повышения осведомленности работодателей, а также обеспечить 

инклюзивность и доступность открытого рынка труда и достойные условия работы для 

всех инвалидов, включая равную оплату за труд равной ценности44. Комитет по 

ликвидации дискриминации в отношении женщин рекомендовал принять 

комплексную стратегию поощрения занятости женщин и соответствующую 

программу действий, включая временные специальные меры для достижения равного 

участия женщин в секторах, где они недопредставлены, и для содействия их переходу 

от неформальной к формальной занятости45. 

 8. Право на социальное обеспечение 

34. Страновая группа Организации Объединенных Наций сообщила, что 

правительство недавно провело среднесрочный обзор Национальной стратегии 

социальной защиты и намерено усовершенствовать стратегии финансирования и 

механизмы координации, в том числе путем реализации инициатив по социальной 

защите детей и инвалидов. Хотя последние данные свидетельствуют о значительном 

увеличении числа домохозяйств, охваченных социальными трансфертами, 

ограниченное число людей, получающих социальную помощь, указывает на 

замедленный прогресс в обеспечении всеобщего охвата. Кроме того, инвестиции в 

социальную защиту по-прежнему в значительной степени зависят от доноров46. 

Верховный комиссар Организации Объединенных Наций по правам человека выразил 

сожаление по поводу сокращения государственных расходов на социальные услуги, 

включая социальную защиту47.  

35. Страновая группа Организации Объединенных Наций рекомендовала Лаосской 

Народно-Демократической Республике разработать ответственную стратегию 

финансирования сферы социальной защиты, учитывающую текущие 

макроэкономические проблемы страны48. 

 9. Право на достаточный жизненный уровень 

36. Страновая группа Организации Объединенных Наций отметила, что в 

предыдущее десятилетие в Лаосской Народно-Демократической Республике 

наблюдался значительный экономический рост, что привело к существенным успехам 

в сокращении масштабов нищеты и улучшению условий жизни некоторых слоев 

населения. Несмотря на эти достижения, модель экономического роста не была ни 

всеохватной, ни диверсифицированной, а блага развития распределялись среди разных 

провинций и групп населения неравномерно, что усугубило социально-экономическое 

неравенство, в том числе внутри городских районов, а также между сельскими и 

городскими районами, и привело к тому, что те, кто заведомо находился в уязвимом 

положении, подверглись большему риску остаться неохваченными49.  

37. Страновая группа Организации Объединенных Наций рекомендовала Лаосской 

Народно-Демократической Республике обеспечить применение правозащитного 

подхода при разработке десятого национального плана социально-экономического 

развития, включив в него конкретные показатели в области прав человека по всем 

основным направлениям и ожидаемым результатам50. Комитет по ликвидации 

дискриминации в отношении женщин рекомендовал в первоочередном порядке 

предпринять шаги по искоренению бедности среди женщин, уделяя особое внимание 

женщинам, находящимся в неблагоприятном положении, и содействовать их доступу 
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к кредитам под низкие проценты без залога и их участию в предпринимательских 

инициативах, чтобы расширить их экономические права и возможности и 

содействовать им в приобретении навыков, необходимых для полноценного участия в 

экономической жизни51. Комитет по правам инвалидов рекомендовал разработать 

финансируемые из бюджета и в достаточном объеме программы социальной защиты 

и сокращения масштабов бедности, чтобы гарантировать инвалидам достойный 

уровень жизни, а также выплачивать им пособия для покрытия сопряженных с 

инвалидностью расходов52. 

 10. Право на здоровье 

38. Страновая группа Организации Объединенных Наций сообщила, что 

экономические проблемы легли дополнительным грузом на систему здравоохранения, 

препятствуя прогрессу в области охраны здоровья населения. Помимо вопроса 

наличия услуг, трудности в плане доступа к здравоохранению по-прежнему 

несоразмерно затрагивают лиц, проживающих в труднодоступных районах, не 

принадлежащих к лаосско-тайской этнолингвистической группе, а также тех, кто 

имеет ограниченные средства и низкий уровень медицинской грамотности. Уровень 

расходов на здравоохранение остается низким. Несмотря на снижение смертности 

среди новорожденных и детей в возрасте до пяти лет, ограниченный доступ к 

дородовому уходу и вакцинации препятствует прогрессу. Прилагаются усилия по 

расширению услуг, ориентированных на подростков и молодежь, но в настоящее 

время такие услуги доступны только в 6 из 18 провинций. ВИЧ по-прежнему остается 

проблемой общественного здравоохранения: в 2023 году увеличилось число новых 

случаев инфицирования, при этом почти половина из них приходится на молодых 

людей в возрасте 15–24 лет. По оценкам, увеличилась также смертность от СПИДа. 

Несмотря на прогресс в лечении ВИЧ, лечение получало лишь ограниченное число 

людей. Сохраняющаяся стигматизация и дискриминация в отношении ключевых 

групп населения, особенно геев, мужчин, практикующих секс с мужчинами, 

секс-работников, трансгендеров и потребителей инъекционных наркотиков, остаются 

значительными препятствиями на пути эффективной профилактики, лечения и ухода. 

Несмотря на прогресс в предотвращении передачи ВИЧ-инфекции от матери ребенку, 

в том числе благодаря укреплению и расширению соответствующих услуг, 

сохраняются проблемы в плане доступа беременных женщин к лечению53. 

39. Страновая группа Организации Объединенных Наций рекомендовала Лаосской 

Народно-Демократической Республике: a) провести всеобъемлющий обзор 

программы планирования семьи и провести исследование для выявления и устранения 

существующих пробелов; b) осуществлять целевые мероприятия и выделять ресурсы 

для улучшения показателей здоровья матери и ребенка, обратить вспять тенденцию к 

увеличению числа родов в подростковом возрасте и решить проблему отсутствия 

прогресса в основных показателях в области здравоохранения; и c) активизировать 

усилия по расширению охвата услугами по профилактике передачи ВИЧ-инфекции от 

матери ребенку, особенно в наиболее отдаленных и труднодоступных районах54. 

Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин рекомендовал 

устранить разрыв между сельскими и городскими районами в плане доступа женщин 

к медицинским услугам, в частности к услугам по охране сексуального и 

репродуктивного здоровья, уделяя особое внимание женщинам и девочкам из числа 

этнических меньшинств55. 

40. Комитет по правам инвалидов рекомендовал Лаосской Народно-

Демократической Республике: a) принять и реализовать — посредством обеспечения 

достаточных людских, технических и финансовых ресурсов — стратегию устранения 

физических, коммуникационных и финансовых барьеров, с которыми сталкиваются 

инвалиды при получении медицинских услуг, и гарантировать им доступ к 

медицинским услугам и информации, учитывающим инвалидность и гендерные 

аспекты, особенно в сельской местности; b) обеспечить оказание качественных и 

инклюзивных медицинских услуг на всей территории государства, в том числе в 

сельских и отдаленных районах, для всего многообразия инвалидов; c) гарантировать 

инвалидам, в частности женщинам и девочкам с инвалидностью, доступ к услугам и 

медицинскому обслуживанию в области сексуального и репродуктивного здоровья, 
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а также оказывать женщинам с интеллектуальной и/или психосоциальной 

инвалидностью поддержку в принятии решений, чтобы они могли реализовать свои 

сексуальную и репродуктивную самостоятельность и самоопределение; и d) развивать 

на территории всего государства систему оказания по месту проживания основанных 

на правах человека услуг и поддержки в области охраны психического здоровья56. 

 11. Право на образование 

41. Страновая группа Организации Объединенных Наций сообщила, что 

экономические проблемы способствовали снижению доходов домохозяйств, 

в результате чего родители, особенно те, которые уже находились в неблагоприятном 

положении, начали сокращать расходы на образование, забирать детей из школ или 

откладывать их зачисление. Увеличились показатели отсева как в младших, так и в 

старших классах средней школы, а доля подростков старшего школьного возраста, не 

получающих никакого образования, по оценкам, резко возросла — на 20 процентных 

пунктов по сравнению с предыдущими годами. Насилие в учебной среде остается 

нерешенной проблемой. Лаосская Народно-Демократическая Республика 

по-прежнему сталкивается с серьезными проблемами в области набора, распределения 

и удержания преподавателей, чья нехватка, по оценкам, составляет более 

5000 человек, причем эта проблема усугубляется ограниченной квотой на набор 

преподавателей57. 

42. Страновая группа Организации Объединенных Наций рекомендовала Лаосской 

Народно-Демократической Республике: a) увеличить национальный бюджет системы 

образования, особенно регулярный бюджет, не связанный с выплатой заработной 

платы; b) уделять приоритетное внимание улучшению образовательных результатов 

при расходовании средств на образование и поддерживать равноправный доступ к 

возможностям получения образования; c) усилить меры по поддержке уязвимых 

девочек и мальчиков из семей с низким уровнем дохода, из сельских и отдаленных 

районов, а также имеющих инвалидность, способствуя их зачислению в учреждения 

дошкольного и общего образования; и d) создать гибкую систему набора учителей, 

учитывающую численность учащихся, выбытие учителей и рост школ, для 

эффективного решения проблемы нехватки персонала58. Комитет по правам инвалидов 

вынес аналогичные рекомендации в отношении инвалидов59. Комитет по ликвидации 

дискриминации в отношении женщин рекомендовал принять временные специальные 

меры и провести общественные информационно-просветительские кампании для 

обеспечения паритета в тех областях обучения, где девушки традиционно 

недопредставлены60. 

 12. Культурные права 

43. Специальный докладчик в области культурных прав заявила, что Лаосская 

Народно-Демократическая Республика не должна жертвовать культурным 

многообразием и культурными правами во имя экономического развития и 

государственного единства61. 

44. Специальный докладчик по-прежнему обеспокоена тем, что, несмотря на 

признание культурных прав в национальном законодательстве, в стране проводится 

политика ассимиляции этнических меньшинств и коренных народов основной 

этнической группой лао, а также «фольклоризации» культуры в целях туризма. 

Она отметила предвзятое отношение к недоминирующим культурным традициям, 

на которые вешается ярлык «отсталых», политику поощрения «хорошей культуры» 

в соответствии с линией партии, образование без учета культурных особенностей тех, 

кто не относится к группе лао, и практику переселения деревень, угрожающую 

традиционному образу жизни62. 

45. Специальный докладчик считает, что отказ правительства признать 

существование этнических меньшинств и коренных народов, которые страдают от 

маргинализации, равносилен отказу в защите в соответствии с международными 

стандартами, применимыми к положению данных групп63. 
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46. Она заявила, что надлежащие консультации, в ходе которых люди могли бы 

озвучить свои потребности и высказать жалобы, не говоря уже о свободном, 

предварительном и осознанном согласии местных общин, невозможны в условиях, 

когда гражданское пространство отсутствует как таковое, а люди опасаются 

возмездия64. 

 13. Развитие, окружающая среда, предпринимательская деятельность и права 

человека 

47. Страновая группа Организации Объединенных Наций сообщила, что земельные 

вопросы по-прежнему вызывают озабоченность и несоразмерно сказываются на 

сельских общинах, а также на этнических общинах, не относящихся к 

лаосско-тайским. Сильная зависимость от добычи природных ресурсов и 

осуществление масштабных инфраструктурных проектов пагубно сказались на 

окружающей среде, усугубив деградацию земель, утрату биоразнообразия и вред, 

причиняемый экосистемам. Несмотря на наличие национального законодательства, 

признающего права людей на консультации, участие в процессах принятия решений и 

справедливую компенсацию в случае переселения, в некоторых случаях крупные 

инфраструктурные проекты осуществлялись без конструктивного участия местных 

общин и приводили к их перемещению и переселению, порой без их согласия и/или 

без предоставления своевременной и адекватной компенсации65. Комитет по правам 

человека испытывает обеспокоенность в связи с сообщениями о предполагаемом 

расширении практики насильственного и незаконного захвата земли властями в 

контексте политики превращения земли в капитал, реализация которой приводит к 

массовому перемещению сельского населения66. Комитет по ликвидации 

дискриминации в отношении женщин выразил обеспокоенность тем, что в Законе о 

земле от 2019 года упразднено требование о предоставлении прав на землю обоим 

супругам, что может привести к дискриминации в отношении женщин в сфере 

землевладения67. 

48. Страновая группа Организации Объединенных Наций рекомендовала Лаосской 

Народно-Демократической Республике обеспечить, чтобы все процессы принятия 

решений, связанные с разработкой и реализацией инфраструктурных и 

инвестиционных проектов, осуществлялись при свободном, осознанном и 

конструктивном участии затронутых лиц и общин68. Верховный комиссар 

Организации Объединенных Наций по правам человека подчеркнул, что крайне 

важно, чтобы правительство проводило адекватные и предметные консультации с 

этническими меньшинствами в целях соблюдения их права на свободное, 

предварительное и осознанное согласие69. 

49. Страновая группа Организации Объединенных Наций рекомендовала Лаосской 

Народно-Демократической Республике увеличить инвестиции в устойчивые к 

изменению климата услуги водоснабжения, санитарии и гигиены, уделяя 

первоочередное внимание обеспечению доступа наиболее уязвимых групп населения. 

Она рекомендовала также внедрять надежные решения в области санитарии и гигиены 

в населенных пунктах, школах и медицинских учреждениях, обеспечивая соблюдение 

принципа «никого не обходить вниманием»70. 

50. Страновая группа Организации Объединенных Наций рекомендовала далее 

Лаосской Народно-Демократической Республике: a) укрепить правовую базу в целях 

кодификации права на здоровую окружающую среду в национальных законах и мерах 

политики, включая обеспечение должной осмотрительности в отношении 

крупномасштабных инвестиционных проектов; b) обеспечить экологическую 

справедливость посредством партисипативных процессов формирования политики, 

доступа к информации и предоставления местным общинам и физическим лицам 

эффективных средств правовой защиты; c) разработать законы, стратегии и 

механизмы для защиты экоактивистов; d) содействовать устойчивому управлению 

ресурсами на основе правозащитного подхода, включая предотвращение обезлесения, 

содействие лесовосстановлению и расширение и сохранение существующих 

природоохранных зон для защиты биоразнообразия; e) поддерживать фермеров во 

внедрении методов ведения сельского хозяйства, не относящихся к 
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подсечно-огневому земледелию, для решения проблемы загрязнения; 

и f) интегрировать гендерные аспекты в деятельность Национального комитета по 

ликвидации последствий бедствий71. Аналогичные рекомендации были вынесены 

Комитетом по ликвидации дискриминации в отношении женщин72. 

51. Страновая группа Организации Объединенных Наций рекомендовала Лаосской 

Народно-Демократической Республике осуществить дорожную карту национального 

плана действий по вопросам предпринимательской деятельности в аспекте прав 

человека и выделить достаточные финансовые и людские ресурсы на его реализацию, 

уделяя при этом особое внимание вопросам должной осмотрительности в области прав 

человека и обеспечению соблюдения существующих правил73. 

 B. Права конкретных лиц или групп 

 1. Женщины 

52. Страновая группа Организации Объединенных Наций сообщила, что, несмотря 

на достигнутые улучшения, сохраняются проблемы, препятствующие гендерному 

паритету, включая стигматизацию, страх перед возмездием, дискриминационные 

гендерные стереотипы, отсутствие специализированных служб правосудия и охраны 

правопорядка, а также ограниченную правовую грамотность. Отсутствует достаточная 

информация об эффективности существующих механизмов подачи жалоб с точки 

зрения сокращения и устранения дискриминационных гендерных стереотипов и 

гендерной дискриминации в системе правосудия74.  

53. Страновая группа Организации Объединенных Наций рекомендовала Лаосской 

Народно-Демократической Республике: a) внести поправки в Закон о предупреждении 

и пресечении насилия в отношении женщин от 2015 года, включив в него точные 

юридические определения, в том числе определение серьезных форм насилия; 

b) провести второе национальное обследование распространенности насилия в 

отношении женщин для сбора точных данных, в том числе о новых формах насилия; 

c) организовать обучение сотрудников правоохранительных органов, судей и других 

заинтересованных сторон по вопросам, касающимся законов о гендерном равенстве; 

d) создать специализированные правоохранительные подразделения и специальные 

суды для предоставления жертвам гендерного насилия возможности обращаться за 

адекватным возмещением ущерба и комплексными услугами по поддержке; 

и e) разработать и реализовать целевые меры поддержки женщин и девочек с низким 

уровнем образования и ограниченными экономическими возможностями с целью 

помочь им ориентироваться в формальной системе правосудия и подавать жалобы на 

соответствующие проблемы, включая случаи торговли людьми и гендерного 

насилия75. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин 

рекомендовал внести необходимые правовые поправки в Уголовный кодекс, чтобы 

конкретно криминализировать все формы гендерного насилия в отношении женщин, 

включая изнасилование в браке, сексуальные домогательства и акушерское насилие, 

а также принять определение изнасилования, основанное на отсутствии согласия76. 

 2. Дети 

54. Страновая группа Организации Объединенных Наций отметила сохранение 

дискриминационных гендерных норм и неравных властных отношений, что оказывает 

непропорционально сильное воздействие на девочек-подростков, подвергая их 

повышенному риску детских браков, нежелательной беременности и отсева из школы. 

Это, в свою очередь, ограничивает их телесную автономию, самостоятельность и 

лидерство. Уровень детских браков в Лаосской Народно-Демократической 

Республике является самым высоким в регионе Восточной Азии и Тихого океана. Хотя 

в соответствии с Уголовным кодексом 2017 года вступление в брак до 18 лет 

запрещено, в 2023 году около 30,5 процента девушек были выданы замуж в возрасте 

моложе 18 лет, а среди женщин, не имеющих образования, представительниц 

некоторых этнических групп и женщин из беднейшего квинтиля населения этот 

показатель превышает 50 процентов77.  
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55. Страновая группа Организации Объединенных Наций рекомендовала Лаосской 

Народно-Демократической Республике: a) ввести в действие и распространить 

измененный Закон о защите прав и интересов детей; b) пересмотреть соответствующие 

национальные законы с целью искоренения детских и ранних браков и активизировать 

усилия по предотвращению детских браков и других форм гендерного насилия в 

отношении девочек-подростков, таких как похищение невест, торговля людьми, 

сексуальная эксплуатация и насилие со стороны интимного партнера; и c) выделить 

достаточные бюджетные средства для систем защиты детей, укреплять кадровый 

состав социальных служб и повышать качество услуг как в вопросах профилактики, 

так и в вопросах реагирования78. 

 3. Инвалиды 

56. Страновая группа Организации Объединенных Наций сообщила, что, несмотря 

на прогресс, достигнутый в осуществлении Конвенции о правах инвалидов, 

ограничения для инвалидов сохраняются как де-юре, так и де-факто79. 

57. Страновая группа Организации Объединенных Наций рекомендовала Лаосской 

Народно-Демократической Республике: a) активизировать осуществление Указа о 

правах инвалидов от 2014 года для обеспечения инвалидам доступа к 

гарантированным доходам и надлежащим условиям жизни; b) включить инвалидов в 

готовящийся десятый национальный план социально-экономического развития, 

в перепись населения и жилищного фонда 2025 года и во второе национальное 

обследование по вопросу о распространенности насилия в отношении женщин; 

c) собирать систематические и точные дезагрегированные данные об инвалидах, в том 

числе путем более активного внедрения краткого опросника по функциональным 

возможностям, подготовленного Вашингтонской группой; и d) содействовать 

наращиванию потенциала членов семьи и специалистов в целях расширения их знаний 

и навыков в области оказания поддержки детям с инвалидностью80. Комитет по правам 

инвалидов вынес аналогичные рекомендации81. 

 4. Коренные народы и меньшинства 

58. Страновая группа Организации Объединенных Наций сообщила, что, хотя 

принцип недискриминации этнических групп закреплен в Конституции, переселение, 

как представляется, несоразмерно затрагивает группы населения, не относящиеся к 

лаосско-тайским. Сохраняется обеспокоенность по поводу адекватности реализации 

принципа осознанного согласия переселенцев, что ставит под вопрос соблюдение 

международных стандартов, принципа свободного, предварительного и осознанного 

согласия и статьи 40 Конституции, в которой признается свобода поселения и 

передвижения граждан Лаоса82. 

59. Страновая группа Организации Объединенных Наций рекомендовала Лаосской 

Народно-Демократической Республике принять всеобъемлющее антидискриминационное 

законодательство, направленное на борьбу с прямой и косвенной дискриминацией и 

охватывающее все запрещенные основания для дискриминации, включая этническую 

принадлежность83. 

60. Комитет по правам человека обеспокоен информацией, свидетельствующей о 

продолжающихся преследованиях и дискриминации представителей этнического 

меньшинства хмонг84. 

61. Комитет по экономическим, социальным и культурным правам запросил 

информацию о принятых мерах и их воздействии в связи с ущемлениями прав 

человека, которые, по сообщениям, совершаются в отношении членов общины хмонг, 

включая хмонгов чаофа в провинции Ксайсомбун, а также о стратегиях, принятых для 

борьбы с дискриминацией в их отношении и для обеспечения их экономических, 

социальных и культурных прав85. 

 5. Лесбиянки, геи, бисексуальные, трансгендерные и интерсекс-люди 

62. Страновая группа Организации Объединенных Наций сообщила, что, хотя 

гомосексуальность не запрещена законом, четкие гарантии правовой защиты, 
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запрещающие дискриминацию по признаку сексуальной ориентации или гендерной 

идентичности, отсутствуют. Несмотря на улучшение отношения к ним в обществе, 

ЛГБТКИ+ люди продолжают сталкиваться с дискриминацией на рабочих местах, 

в учебных заведениях и медицинских учреждениях. Трансгендеры сталкиваются с 

дополнительными проблемами86. 

63. Страновая группа Организации Объединенных Наций рекомендовала  

Лаосской Народно-Демократической Республике: а) принять всеобъемлющее 

антидискриминационное законодательство, направленное на борьбу с прямой и 

косвенной дискриминацией, охватывающее все запрещенные основания для 

дискриминации, включая сексуальную ориентацию и гендерную идентичность, 

и учитывающее соображения интерсекциональности; b) признать существование 

ЛГБТКИ+ людей в законодательстве, мерах политики и национальной программе 

развития и содействовать официальной регистрации организаций гражданского 

общества ЛГБТКИ+ людей; и c) осуществлять информационно-просветительские 

программы и кампании, направленные на искоренение стигматизации и 

дискриминации ЛГБТКИ+ людей87. 

 6. Мигранты, беженцы и просители убежища 

64. Страновая группа Организации Объединенных Наций сообщила, что мигранты 

по-прежнему сталкиваются с препятствиями в доступе к медицинскому 

обслуживанию, включая правовые ограничения и языковой барьер. В настоящее время 

отсутствуют инициативы в области медицинского страхования мигрантов, 

трансграничных направлений к специалистам и предоставления информации до 

выезда из страны88. 

65. Страновая группа Организации Объединенных Наций рекомендовала Лаосской 

Народно-Демократической Республике: a) распространить среди основных 

заинтересованных сторон информацию об Указе № 245 от 2020 года о направлении 

лаосских трудящихся на работу за границу и Министерском соглашении № 1050 от 

2022 года о создании предприятий, предоставляющих услуги в области занятости, 

и контроле за их работой, в частности в связи с запретом на взимание с 

трудящихся-мигрантов комиссионных сборов за наем и соответствующих расходов, 

и организовать для них обучение для расширения технического потенциала в этих 

вопросах; b) разработать руководящие принципы и подзаконные акты к Указу № 245, 

в которых был бы четко прописан процесс его реализации и мониторинга; 

и c) обеспечить равный доступ трудящихся-мигрантов к здравоохранению и 

социальной защите89. 

 7. Лица без гражданства 

66. Страновая группа Организации Объединенных Наций рекомендовала Лаосской 

Народно-Демократической Республике систематически собирать и распространять 

данные о лицах без гражданства или с неустановленным гражданством, чтобы выявить 

основные причины безгражданства и обеспечить возможность осуществления мер по 

расширению доступа к регистрации актов гражданского состояния90. 
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